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Yamanashi-ken to Shizuoka-ken

Nihon o shocho suru keibutsu to itte mo kagon de wa nai "Fuji-san." Shizuoka-ken to
Yamanashi-ken ni matagaru, hyoko 3776-métoru no Nihon saikoho desu.

Susono ga yuruyaka ni hirogaru utsukushii shiruetto wa, kokontozai, 6ku no hitobito o
miry0 shite kimashita. Intanetto de kensaku suru to, zekkei pointo kara satsuei sareta
shashin ga kazu Oku kokai sarete itari, nenkan o tsdjite raibu chukei suru kamera ga
setchi sarete itari to, sono ninki no takasa ni nattoku suru deshao.

Tozan shizun wa 7~8-gatsu. Maitoshi, yaku 30-man-nin ga hachi-go-me ijé no eria o
mizukara no ashi de aruite iru no da s6. Shikashi, manatsu de mo sancho no socho wa
heikin 5-do no samusa. Mata, kozan-byo ni kakaru hito mo ato o tatanai to ka.

Motto kigaru ni Fuji-san o tanoshimitai baai wa, shaso kara enkei de nagame, kuruma de
noboreru han'i made itte miru to iu hoho mo arimasu. Tokyo toshin kara go-g6-me made
no chokko basu ga unko sarete imasu yo.

Sate, Fuji-san wa bungaku sakuhin ni mo shibashiba t0j0 shimasu. Naka de mo,
"Manyoshi" shoshi no

"Tago no ura yu uchi idete mireba mashiro ni so Fuji no takane ni yuki wa
furikeru" (Yamabe no Akahito - Yamabe no Akahito)

to iu waka wa yumei. Atama ni yuki o itadaita Fuji-san ni kokoro o ugokasarete iru yosu
ga ukagaemasu.

Fuyu no Fuji wa nobore koso shimasen ga "ShiraFuji" to yobare, nokon arui wa haiiro-ji
ni junpaku no Fuji-san to sumikitta aozora no kontorasuto ga, gendai-jin ni mo kando o
ataete kuremasu.

ENGLISH

Yamanashi and Shizuoka Prefectures
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It is no exaggeration to say that Mt. Fuji symbolizes the scenery of Japan. Spanning
Shizuoka Prefecture and Yamanashi Prefecture, at 3,776 meters above sea level, itis the
highest peak in Japan.

The horizon, which gently stretches out to give a beautiful silhouette, has fascinated
many people of all ages and cultures. Do an Internet search, and you will see many
photos posted that have been taken from breathtaking points, and throughout the year
you can see live feeds of cameras that have been installed. This should convince you of
its popularity.

The mountain climbing season is from July to August. Each year, around 300,000 people
walk with their own feet to areas beyond the eighth station. However, even in the middle
of summer, the early morning temperature of the summitis a cold average of five degrees
Celsius. There is also an unending row of people who catch altitude sickness.

If you want to enjoy Mt. Fuji more lightheartedly, another method is to look at the distant
view from your car window, to the extent that cars can climb the mountain. There is also a
direct bus that operates from downtown Tokyo to the fifth station.

Also, Mt. Fuji often makes an appearance in literary works. Among them, in the
"Manyoshu" anthology is the famous Japanese "poem" ("waka"). "As | set out on the
beach of Tago, and look, | see the snow constantly falling on the high peak of Fuji, white
as mulberry cloth." (By Yamabe no Akahito.) It shows how moving the snow-capped
summit of Mt. Fuji can be.

While Fuji is not climbed in winter, it is called "White Fuji," and the contrast of the dark
blue or gray of the land, the clear blue sky, and the pure white Fuji impresses many
people even today.

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
to extend over, to
Y A EY A matagaru spread over; V1

523 HlzzD ataeru to give; V2




= UO&5CS hyoko altitude
never ceasing, never
ending, show no
decline
to install, to locate, to
RETD o593 setchi suru place; V3
all times and places,
[ Ll CChEDETV kokontdzai all ages and
countries
= ela) OFRels) yuruyaka gentle, easy; Adj(na)

cCcd & DCh

to touch someone's

DEENY g kokoro o ugokasu  heart, to impress; V1
to fascinate, to
) HD&DTB miry0 suru charm, to enchant
to relay, to
ke S 5w 35(FL\TD chikei suru broadcast: V3

SAMPLE SENTENCES

ELLEILWRMHEBEEBHRCEZNSAER—
DT,

Fuji-san wa Yamanashi-ken to Shizuoka-ken ni
matagaru Nippon ichi no yama desu.

Mt. Fuji is the highest mountain in Japan, and
extends over Yamanashi and Shizuoka.

ZNEEEIAR(CREZES XD KIFZ/ED
o

Sono kantoku wa hitobito ni kandé o ataeru
taisaku o tsukutta.

That director produced the piece that moved
many people.

IRL X ~DEFEHS8,850mTI,

Eberesuto no hyoké wa yaku 8,850 métoru desu.

The altitude on the top of Mount Everest is about
8,850 meters.

FWAEMBIILVD T, MENRNETS,
Jiko ga ato o tatanai no de, taisaku ga hitsuyo
da.

Accidents show no sign of decreasing, so we
need to take action.




LENZVHIEICPHIEN A S HERET N
Zo

Hanzai ga 6i chiiki ni b6han kamera ga setchi
sareta.

A security camera was installed in a high-crime
area.

HSRAECERLTCTERDMNSHUVES
SHEERERO>TLS,

Kokontbdzai doko o sagashite mo mitsukaranai
daré o-takara o motte iru.

| have a treasure which can't be found in any
place.

BONIIRZEDED & KEVROARDRD
NEI,

Yuruyaka na saka o noboru to, okii sakura no ki
ga arimasu.

When you go up along this gentle hill, you'll see a
big cherry blossom tree.

ZDBCARIFAZ DIDEFHT K DIEEER
ZEIBD_ETHRTY,

So no seijika wa hitobito no kokoro o ugokasu yo
na enzetsu o suru koto de yamei desu.

That politician is famous for making touching
speeches.

(F. COELVREBICEB T INT,

Watashi wa, kono utsukushii keshiki ni miry6
sareta.

| was fascinated by this beautiful scenery.

CHOTFLEREITRAY v E Y O EEA]R
LCuL\fz,

Kono terebi kyoku dake ga Orinpikku o nama-
chukei shite ita.

Only this TV station broadcasts the Olympic
games live.

CULTURAL INSIGHT
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